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程诚检测分析中心
委托检测协议书（Test Application Form）

注：★栏目为委托单位必填项目  Note：Items marked with ★ are mandatory        委托单编号（Application No.）：
	委托单位信息（Applicant Info.）

	★委托单位（Applicant）：                                                                                            

★地址（Address）：                                                                                                 

★联系人（Contact Person）：                 ★电话（Tel）：                   ★传真（Fax）：                        

★付款单位（Payer）：                                                        ★税号（Tax）：                        
  （付款单位名称为发票抬头，请准确填写。The invoice title is the Payer, please complete accurately.）

	样品及相关信息（Sample and Related Info.）

	★样品名称

（Sample Name）
	备注：此项填写后不得改动，否则无效，请准确填写。
	★规格型号（Model/Type）
	                          

	
	
	★标称商标（Trade Mark）
	                          

	★标称生产单位

（Manufacturer）
	                                                  
	★标称生产日期/批号

（Date of Manufacture）
	                          

	★检测项目

（Test Items）
	                                                                                                

	★检测依据

（Test Basis）
	□ 委托方同意由本公司选定合适的标准或方法   □ 委托方指定检测依据
                                                                                                

	服务要求（Service Req.）

	★服务类型

（Service Type）
	□ 标准服务（Regular Service）：特殊样品除外（Except for Special Samples）

□ 加急服务（Expedited Service）：加收50%附加费（50% Surcharge）

□ 特急服务（Extra Urgent Service）：加收100%附加费（100% Surcharge）

注：检测周期自款到次日起计算，周六、周日及法定节假日不计入工作日，个别检测项目不提供加急、特急服务。

	★样品退回

（Sample Return）
	□ 是（Yes） 

□ 否（No）
	★样品分包

（Subcontract）
	□ 接受分包（Yes）      □ 不接受分包（No）
如未勾选默认接受分包（If neither is chosen, the default is yes）

	★报告领取方式

（Report Receive）
	□ 快邮（Express）  □ 自取（Self pick-up）
□ 邮件（E-mail）   □ 传真（Fax）
	★寄送地址

（Delivery）
	                                   

	★报告形式

（Report Form）
	□ 中文（Chinese） 副本   份（Report Copy）
□ 英文（English） 副本   份（Report Copy）
注：英文报告加收200元，副本50元/份
	★检测费用

（Test Charge）
	                                   

	备注

（Remarks）
	                                                                                                

	 请委托单位仔细阅读本委托书背面条款，正面与背面内容均系本委托书组成部分。双方签字表明同意履行委托书背面条款。

（The Trustor shall read the clauses as showed on the back of this letter of commitment. All contents on the front and back sides will form parts of this letter of commitment. Once signed by two parties, it will be deemed that two parties agree to carry out the clauses on the back.）

	 委托单位（盖章）                                              检测单位（盖章）

 Trustor（Stamp）                                                            Trustee（Stamp）                                

 授权代表（签字）                                              授权代表（签字）

 Authorized representative（Signature）                                          Authorized representative（Signature）               

 申请日期 Date                                                       受理日期 Date                                 


委托单编号Application No.：

	序号NO.
	样品名称

Sample Name
	型号

Type No.
	数量

Account
	检测项目

Items
	检测标准

Standard
	样品描述

Sample Description
	其他信息

Other information

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	备注信息：




委托检测协议书双方约定条款

Clauses of the Test Application From as agreed by the two parties

1. 委托单位对送检样品的真实性、代表性及来源的合法性承担全部责任。对送检样品中包含的任何已知的或潜在危害，如放射性、有毒或爆炸性样品，应事先声明，否则后果由委托单位负责。

Entrusting party is responsible for the authenticity, representativeness and source validity of the samples. The trustor shall inform the trustee of any known or potential hazard contained in the presented sample in advance, for instance, radioactivity, toxicity or explosivity of the presented sample, or the trustor shall bear the legal consequence incurred by failure of such notice.

2. 检测单位仅对来样负责，检测结果仅反映对该样品的评价，检测结果的使用、使用所产生的直接或间接损失，检测单位不承担任何责任。

The trustee shall only be responsible for the presented sample. The testing result only reflects the evaluation of this presented sample. The trustee shall be free from any liability arising from such testing result, or any direct or indirect loss incurred by usage of such testing result.

3. 如委托单位需要检测单位外出采样检测，则委托单位应当确保采样场所不存在任何可能危及或影响检测单位采样人员人身、财产安全的危险因素，否则，由此给采样人员和/或检测单位造成的一切损失（包括但不限于医疗费用、工伤待遇、经济赔偿）由委托单位承担。

If the trustee will provide field sampling at the request of the trustor, the trustor shall ensure that there are no hazard factor which may be potential dangerous or adversely effective to the personal and property safety of the sample collector of the trustee on the sampling spot. Otherwise, the trustor shall assume all the damage caused to the sample collector and/or the trustee (including but not limited to medical care expense, industrial injury fund and economic compensation).
4. 委托单位的检测费用以检测单位确认的报价为准。如委托单位未及时付清款项，检测单位有权暂停试验。

The testing fee that the trustor should pay is according to the price confirmed by the trustee. The trustee have the right to suspend tests, if the testing fee is not timely paid by the trustor. 

5. 委托单位对检测结果如有异议，于《检测报告》完成之日起15日内向检测单位书面提出，同时附上《检测报告》原件及预付复检费。检测单位将尽快安排复检，不可重复性试验不进行复检。

If the trustor holds an objection to the testing result, the trustor shall propose a written objection to trustee within fifteen days after the completion of testing report, and present the original copy of testing report with retesting fee paid in advance. The trustee shall arrange the retest as soon as possible, and be immune from conducting the recheck of the unrepeatable test.

6. 检测单位可在《检测报告》完成后按规定处置送检样品。样品常规保留时间为30日，超过保质期的样品除外。

The trustee can dispose the presented sample pursuant to certain provisions after the completion of testing report. This Agreement will be effective by execution and sign by both parties. Conventional retention time of samples is 30 days, except the samples over the shelf-life.  

7. 委托单位应认真详细填写本协议书相关内容，由于填写不清造成报告修改，应支付修改报告费用。《检测报告》出具30日后，检测单位不再接受委托单位修改要求。

The client should fill in the relevant contents of this agreement in detail accurately, and should pay the expenses for revising the report causing by not writing clearly. The trustee will not accept any modify requirements of the trustor, 30 days after the completion of testing report.

付款方式及银行账号（Payment way and account No. ）

全国                                                    青岛及周边

人民币账号 Bank account（RMB）：                                 人民币账号 Bank account（RMB）：

开户名（Account name）：青岛程诚检测有限公司                       开户名（Account name）：青岛程诚检测有限公司

开户行（Deposit bank）：交通银行青岛高新技术产业开发区支行          开户行（Deposit bank）：青岛银行科技支行

银行账号（Account No.）：372005573018010007110                      银行账号（Account No.）：802620200109539

税号（Tax ID）：91370222077374406Q                                 税号（Tax ID）：91370222077374406Q

电话：0532-58976540/400-051-5001              网址：www.ruletest.com      邮箱：ruletest@163.com
  地址：山东省青岛市高新区竹园路2号、市北区舞阳路51-2号国家大学科技园、聊城市东昌府区嘉明财富中心                

